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1.Just say the word:   فقط لب تر كن   

I do whatever you say , just say the word: كن  تر لب  فقط كنميم  يبگ تو  كه يهركار من    

2.I’m game:   من پايم 

I’m game, Let’s do it: مي انجامش بد ايب  م، يپا من  

 
3.I got your back:   هواتو دارم 

Do it , I got your back: دارم  هواتو   من ،  بده انجامش  

4.By all means: حتما،البتهبا كمال ميل،  

-Do you stay here? : ؟يكني م اقامت نجايا ايآ  

-By all means : ليم كمال  با   
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5.Rest assured: خيالت راحت/خيالت تخت 

I’m a good secret-keeper , rest assured: گهدار خوبيم ، خيالت راحت من راز ن   

6.Have fun:خوش بگذره 

You need to go on a trip. Have fun: تو نياز داري كه بري سفر، خوش بگذره 

 

7.Don’t diss me!: بهم بي احترامي نكن 

Watch your word! Don’t diss me! :  ،احترامي نكن! بهم بي حواست به حرف زدنت باشه  

 
8.Don’t sass me!:  حرف نزنبا من گستاخانه  

What are you saying? Don’t sass me!: !چي داري ميگي؟ با من گستاخانه حرف نزن 

9.Behave yourself!: درست رفتار كن 

It’s unlike you! Behave your self!:  !تو اينطوري نيستي! درست رفتار كن 

10.Where are your manners:  ادبت كجاست؟ 

I don’t like your language. Where are your manners? : 

 نحوه حرف زدنت دوست ندارم! ادبت كجاست؟
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11.Shut your face:  روتو كم كن 

You are so cheeky. Shut your face: !خيلي پررويي! رو تو كم كن 

 

12.I have work to do:  كار دارم 

I can’t join you tomorrow. I have work to do: . كار دارم فردا نميتونم بهتون ملحق شم  

13.Something has come up:  يه كاري پيش اومده 

I have to go. Something has come up: بايد برم، به كاري پيش اومده 

14.I’m snowed under: كلي كار ريخته سرم 

Sorry, I can’t do it. I’m snowed under: 

 عذر ميخوام، نميتونم انجامش بدم. كلي كار ريخته سرم 

15.I’m up to my neck in work:  يه عالمه كار ريخته سرم 

Please do it yourself. I’m up to my neck in work: 

كار ريخته سرم لطفا خودت انجامش بده، يه عالمه   
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16.Let me give you a ride:  بذار برسونمت 

It’s too far. Let me give you a ride: برسونمت خيلي دور هست، بذار   

 
17.let me give you a hand:  بذار كمكت كنم 

You can’t do it by your own. Let me give you a hand: 

 تو نميتوني تنهايي انجامش بدي، بذار كمكت كنم

18.Let me come clean with you: بذار راستشو بهت بگم 

Let me come clean with you. I don’t want to live here: 

خوام اينجا زندگي كنمبذار راستشو بهت بگم، من نمي  

 

19.Hold that thought:  حرفت يادت نره 

I want to say something. Hold that thought: يه چيزي بگم، حرفت يادت نره ميخوام  
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20.Give me your word:  بهم قول بده 

Can I trust you? Give me your word: ميتونم بهت اطمينان كنم؟ بهم قول بده 

 
21.You broke your word:  زدي زير قولت 

I trusted you. You broke your word: زدي زير قولت   ونان كردم، تمن بهت اطمي  

22.Hold your horses: صبور باش عجله نكن،  

Don’t rush! Hold your horses: عجله نكن، صبور باش 
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23.Well done!: !آفرين 

You solved the problem. Well done: آفرين تو مشكل حل كردي ،  

 
24.Way to go:  !دمت گرم 

You did a great job , way to go: !كار بزرگي كردي، دمت گرم 

25.Superb:  !عالي 

It can’t be better that this, superb!:  نميشد، عالي! از اين بهتر  

26.You rock:  تو فوق العاده اي 

I adore you , you rock: تحسينت ميكنم، تو فوق العاده اي 

27.Good job!:  !كارت خوب بود 

You did your best , good job!: !تو تلاشتو كردي، كارت خوب بود 
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28.Keep it up:  همين فرمون برو 

I know you can do it , keep it up!: 

 من ميدونم تو ميتوني انجامش بدي، همين فرمون برو جلو!

29.Kudos to you!: آفرين به تو 

This is a master piece , kudos to you!: !اين يه شاهكاره، آفرين به تو 

 

30.Come again?:  يه بار ديگه بگو؟ چي گفتي؟ 

I can’t hear you , come again:نميتونم بشنوم، چي گفتي؟ 

31.Pardon?:   (متوجه نشدم چي گفتي) ببخشيد؟

Pardon? What did you say?: ؟يگفت ي نشدم؟چ  متوجه ديببخش  

32.Are you talking to me?:  با مني؟ 

I can’t believe it. Are you talking to me?: نميتونم باور كنم، با مني؟ 
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33.Don’t mumble!:  !مِن مِن نكن 

Say your word. Don’t mumble!:  ،نكن مِن مِنحرفتو بزن !  

 

34.Speak up!: بلند تر صحبت كن 

I can’t hear you. Speak up!: بلندتر صحبت كن! نميتونم بشنوم ،  

35.Cross my heart:  به جون خودم 

Their relationship is perfect. Cross my heart: رابطشون عاليه، به جون خودم 

 

36.You don’t say:  !نه بابا 

-You don’t say: !نه بابا 

-Cross my heart: به جون خودم 

37.No way!:  !امكان نداره! عمرا 

No way! I don’t buy it!:  !باور نميكنمامكان نداره  
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38.I mean it: جدي ميگم 

Go to your room. I mean it:برو اتاقت. جدي ميگم 

39.I don’t buy it:  باور نميكني 

It’s unbelievable. I don’t buy it: ور نميكنمغير قابل باوره! با  

40.Suit yourself: هر جور راحتي 

I don’t insist. Suit yourself: هر جور راحتي! نميكنم،  اصرار  

41.I’m easy: برام فرقي نميكنه 

I don’t know. I’m easy: برام فرقي نمي كنه دونم، نمي   

 

42.Are you cross with me?:  ازم دلخوري؟ 

Why don’t you talk to me? Are you cross with me?: 

! چرا باهام حرف نميزني؟ دلخوري  

43.What’s eating you?:  چي ناراحتت كرده؟ 

Oh, you look sad. What’s eating you?:  ناراحت مياي، چي ناراحتت كرده؟تو به نظر  
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44.What’s wrong with you?:  چته؟ مشكلت چيه؟ 

Tell me. What’s wrong with you?: بهم بگ.، چته! مشكلت چيه؟ 

 
45.What do you take me for?:  منو چي فرض كردي؟ 

You are too rude. What do you take me for?: بي ادبي. منو چي فرض كردي؟ خيلي  

46.What’s in it for me?: چي به من ميرسه؟ 

I don’t want to do that. What’s in it for me?:نمي خوام انجامش بدم. چي به من ميرسه؟ 

 

47.Don’t get offended!:  !ناراحت نشو 

You look ugly! Don’t get offended:  !زشت شدي! ناراحت نشو 

48.I’m offended:  بهم برخورده 

I didn’t like what you said. I’m offended: 

 من چيزي كه گفتي دوست نداشتم. بهم بر خورد 
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49.I resent that: از حرفت ناراحت شدم    

You were so rude. I resent that: شدم تو خيلي بي ادب بودي. از حرفت ناراحت   

 
50.No offence: قصد بي احترامي ندارم 

You look ugly. No offence: ي ندارم به نظر زشتي، قصد بي احترام  

51.None taken:  بهم برنخورد 

-No offence: قصد بي احترامي ندارم    

-None taken: بر نخورد بهم  

 

52.You look sharp/smart: خوشتيپ شدي 

Oh, that color suits you. You look smart/sharp: 

 اون رنگ بهت مياد، خوشتيپ شدي! 
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53.You’ve a real looker:  (خيلي جيگري) خيلي جذابي 

To be honest, you’ve a real looker:  صادقانه ، تو خيلي جيگري 

54.What a chick!:  چه دافي 

Hey bro, look at there! What a chick: ! چه دافي و نگاه كنر  جاهي داداش، اون   

55.What a hunk!:  !چه مرد خوش هيكل و جذابي 

Girls! What a hunk!:  !يجذاب  و كلي ه خوش   مرد چهدخترا !  

 
 

56.I’ll give you a ride:  ميرسونمت 

Don’t worry. You  won’t be late. I’ll give you a ride: 

 نگران نباش، دير نميرسي. ميرسونمت 

57.Hop in!: بپر بالا/سوارشو    

I’ll give you a ride. Hop in: من ميرسونمت، بپر بالا   
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58.Pull over!:  بزن كنار 

Oh, this is my friend. Pull over: ، بزن كنار هست اوه، اين دوست من    

59.Drop me off here!:  منو اينجا پياده كن 

Pull over and drop me off here: بزن كنار و من اينجا پياده كن 

 
60.Don’t mention it:  !حرفشم نزن 

-Thanks for your help: ممنون براي كمكت 

-Don’t mention it:!حرفشم نزن 

61.Mind your manners!:  مراقب رفتارت باش 

You are not a kid. Mind your manners: تو بچه نيستي، مراقب رفتارت باش 

 

62.Act your age: مناسب سنت رفتار كن 

You are an adult. Act your age: ر كنتو يك بزرگسالي. مناسب سنت رفتا  
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63.What a nerve!:  چه پر رو/چه گستاخ 

Don’t order me! What a nerve! ه! چه پررو! من دستور ند به  

 
 

64.Hello stranger!:  كم پيدايي 

Hello stranger! Haven’t see you for ages: دمت يند كه هاست قرن  ، ييدايپ كم  

65.Long time no see!: خيلي وقت نديدمت/پارسال دوست امسال آشنا 

Long time no see! What’s up?: خبرا؟ چه دمت، يند وقت  يل يخ   

66.Fancy meeting you here!:  !چه عجب از اين طرفا 

I missed you. Fancy meeting you here: ه عجب از اين طرفا دلم تنگ شده بود چ  
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67.I’m off: من رفتم،من دارم ميرم     

It’s time to go. I’m off: ميرمزمان رفتنه، من دارم   

 
 

68.Goochy goochy goo!: گوگولي مگولي 

Look at that baby. Goochy goochy goo!:  اون بچه رو ببين، گوگولي مگولي 

69.Roly-poly:  تپل مپل 

-Is he fat?:چاقه؟ 

-No he’s just roly-poly: نه او فقط تپل مپله 

70.Holy moly!:  !جل الخالق/يا خدا 

I can’t believe that. Holy moly:  باورم نميشه، جلل الخالق 

71.Okey-dokey!: !باشه/حتما 

-Could you do that?:ميشه انجامش بدي؟ 

- Okey-dokey!: باشه 
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72.Itsy-bitsy!:  كوچولو موچولو 

-How big is that house?اون خونه چقدر بزرگه؟ 

-It is Itsy-bitsy!: كوچولو موچولو هست 

73.Teeny-weeny!:  ريزه ميزه 

-How tall is her girl?قد دخترش چقدره؟ 

-she is teeny-weeny: ريزه ميزست 

74.Wakey-wakey!:  !بيدار شو 

Wakey-wakey! It’s morning:  بيدار شو، صبح هست 

75.Rise and shine!:  !برخيز و بدرخش! پاشو صبح شده 

My darling! Rise and shine!:  عزيزم، پاشو صبح شده 

 

76.I overslept: خواب موندم 

I missed the train. I overslept: من از قطار جا موندم، خواب موندم    
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77.Same here:  منم همينطور 

-I’m interested in art: قه دارم من به هنر علا  

-Same here: منم همينطور 

78.Ditto: همينطور  منم  

-I love pop music: من عاشق موزيك پاپ ام 

-Ditto: منم همينطور    

 
79.Likewise:  منم همينطور 

-I do exercise twice a week:من دو روز در هفته ورزش ميكنم 

-Likewise: نطور يهم منم  
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80.That makes two of us: منم همينطور 

-I prefer tea more than coffee: ميدم چايي به قهوه ترجيح  من   

-That makes two of us: نطور يهم منم  

 

81.Give me a hug:  بيا تو بغلم 

baby, I love you. Give me a hug:عزيزم، دوست دارم، بيا بغلم 

82.Hold me tight:   لم كنمحكم بغ 

Hold me tight. I missed you: لم كن، دلم تنگ شده بود محكم بغ   

83.Embrace me: منو در آغوش بگير 

I’m so sad. Embrace me: منو در آغوش بگير خيلي ناراحتم.   

84.Take me in your arms:  !منو بين بازوانت بگير! منو در آغوشت بگير 

You are my one and only. Take me in your arms: ر يبگدر آغوش  منو يكي يدونه مني،   
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85.Don’t slouch: نكن!   قوز  

Have confidence! Don’t slouch: قوز نكن! اعتماد به نفس داشته باش،   

 

86.Sit up straight:  صاف بشين 

Don’t slouch, Sit up straight: ! نيبش صاف  ، قوز نكن     

87.Your fly is open:  زيپت بازه 

Sorry to say that but your fly is open: بازه  پتيز كه اينو ميگم اما ببخشيد  

88.For shame:  !شرم آوره! واقعا كه 

I can’t believe it! For shame: نميتونم باور كنم، شرم آوره 

89.Are you sulking? قهري؟ 

Why don’t you talk to me? Are you sulking?: هام حرف نميزني؟ قهري؟چرا با  

90.Let’s make up: آشتي كنيم   بيا  

Please accept my apology. Let’s make up: 

 لطفا معذرت خواهي منو بول كن، بيا آشتي كنيم
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91.Don’t dilly-dally:  فِس فِس نكن 

I’m in a hurry. Don’t dilly-dally: نكن  فِس فِسعجله دارم  من  

92.Get a move on:  بجنب 

We’re going to be late. Get a move on: بجنب كرد،  ميخواه  ريد  

93.Enough is enough:  !بسه ديگه 

Don’t be rude. Enough is enough: ! گه يد بسهادب نباش،   يب   

94.Don’t rush me:  !هولم نكن 

I’m doing what you asked me. Don’t rush me: 

! نكن هولم.  دمي دارم انجام م يكه ازم خواست  ي كار  

 

95.I’m on my way:  تو راهم،دارم ميام 

I’ll be there in 10 minutes. I’m on my way: 

ام يم راهم،دارم  توآنجا خواهم بود،  گهيد قهيدق 10 من  
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96.My voice is hoarse: صدام گرفته 

I got a flue. My voice is hoarse: گرفته  صدامگرفتم،  آنفولانزا  

 
 

97.Much obliged: ممنون   خيلي  

-Here you are: ديي بفرما  

- Much obliged: ممنون   يليخ    

98.You shouldn’t have:  نبايد زحمت ميكشيدي 

-It’s your birthday gift: تولدته  كادو  

- You shouldn’t have: ي د يكشيم زحمت  دينبا  
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99.It’s very kind of you: نظر لطفتونه 

-You look sharp: يخوشگل  

- It’s very kind of you: لطفتونه  نظر  

 

 
100.Wake up and and smell the coffee: 

كن جمع دانگ شش  حواستو /باش آگاه  

He doesn’t like you, wake up and and smell the coffee: 
كن  جمع دانگ  شش حواستو ،  نداره دوست او  

 

101.I was up all night:  تمام شب و بيدار بودم 

I’m exhausted. I was up all night: 

بودم  داريب  و   شب تمام خستم،  يليخ  
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102.I didn’t sleep a wink:  چشم روي هم نذاشتم 

Last night, my baby was sick. I didn’t sleep a wink: 

نذاشتم هم  يرو چشمبود،   ضي گذشته بچم مر شب  

 
103.Bosom friend:  دوست جون جوني 

I met my bosom friend after long time: 

دم يد ي طولان  مدت بعد و  ميجون  جون   دوست من  

 

104.Fair-weather friend:  دوست دوران خوشي 

He was not a real friend. He was just a fair-weather friend: 

بود  يخوش دوران  دوستنبود. او فقط  يدوست واقع  او  
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105.Fales friend: دوست ناباب      

Please don’t hang out with him. He is a fales friend: ه دوست ناباب  ، اوو نگردالطفاً با   

 
 

106.Take a day off: يه روز مرخصي بگير 

You seem sick. Take a day off: ريبگ  يمرخص  روز ه ي. يايم  ضينظر مر به  

107.I’m on leave:  تو مرخصي هستم 

I’m on leave. I want to take a rest: استراحت كنم خواميام. م يمرخص تو  

108.Stay clear of me: نزديك من نيا 

I don’t want to talk to you. Stay clear of me: ا ين  من كينزدبا تو صحبت كنم،  خوامينم  

 

109.Nature calls:  دستشويي دارم 

Sorry I have to go. Nature calls: دارم  ييدستشو برم،   دي با ديببخش  
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110.I’m bursting: (از شدت دستشويي)دارم ميتركم 

Do you know where the toilet is? I’m bursting: تركميم دارم كجاست؟ توالت ي دون يم  

 
111.Phew , what a relief: آخيش راحت شدم 

I found it two minutes ago. Phew , what a relief: 

شدم   راحت شيآخكردم.   داشيپ شيپ قهيقد دو  

 

112.Don’t boss me around   

 براي من رئيس بازي در نيار/به من دستور نده

I told her “don’t boss me around.” : نده  دستور من بهگفتم:  بهش  

113.There you go again:  دوباره شروع كردي 

I’m sick of this. There you go again: يكرد شروع دوبارهخسته شدم،  من   

114.What’s your deal?:  فازت چيه؟ 

I can’t understand you. What’s your deal?: ه؟يچ  فازت فهممت، ينم  
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115.Don’t bullshit me:  مزخرف تحويلم نده 

I don’t know where he is. Don’t bullshit me: نده لميتحو  مزخرفاو كجاست،  دونمينم  

116.That does it:  !بسه ديگه! كافيه 

Tell the truth. .That does it: گه يد بسه  بگو،  تيواقع   

117.I’m done with you:  ديگه باهات كاري ندارم 

You are not honest. I’m done with you: ندارم  يكار  باهات گهيد ، يستيصادق ن   تو   

 

118.I’m over you: بيخيالت شدم 

You wanted to leave me. I’m over you: شدم  التيخيب   ، يمنو ترك كن يخواستيم  تو  

 
 

119.Can I drop in tomorrow?:  ميتونم فردا بيام 

Today, I’m so busy. Can I drop in tomorrow: اميب  فردا تونميم شلوغم،  يليخ  امروز  
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120.I can’t make it tonight:  امشب نميتونم بيام 

I’m up to neck. I can’t make it tonight: ام يب  تونمينم امشبشلوغم،   ي ليخ  

121.What a pity!: !حيف شد 

I couldn’t make it. What a pity!: ! شد فيح ام، يب  نتونستم  

122.Don’t let me down: !نا اميدم نكن 

I believe in you. Don’t let me down: ! نكن دمي ام نادارم،   باورت  

123.I’m of two minds:  دو دلم 

I don’t know what to do. I’m of two minds: دلم   دوكنم،  كار يچ دونمينم  

124.So long:  به اميد ديدار،خداحافظ   

-See you later: نمت يبيم بعداً  

-So long: دار ي د ديام  به   
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125.Here you are: (وقتي چيزي رو به كسي ميديم) بفرماييد    

It’s your ticket. Here you are: ديي بفرما. طتهيبل  

126.Take a seat: (هنگام نشستن) 

Welcome to our office. Take a seat: دينيبش دي يبفرما د، يآمد  خوش ما دفتر  به  

 
 

127.Help yourself: (از خودتون پذيرايي كنيد) بفرماييد    

This is dinner time.  help yourself: د ي كن ييرايپذ  خودتون  از  دييشام، بفرما موقع   

128.After you:  (هنگام ورود و خروج) بفرماييد 

The entrance is there. After you: د ييبفرما اونجاست،   يورود  

129.Go ahead:   داد) بفرماييد(هنگام اجازه  

-Can I go out?: رون؟يب  برم تونميم  

-Go ahead: د يي بفرما  
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130.Have some: (هنگام خوردن چيزي) بفرماييد     

Have some. Enjoy your food: جان  نوش  د، ييبفرما  

 

131.I wasn’t born yesterday:  بچه كه نيستم 

Why did you lie to me? I wasn’t born yesterday: ستمين  كه  بچه ؟يبهم دروغ گفت چرا   

132.You can’t fool me: نميتوني گولم بزني     

I don’t buy it. You can’t fool me: يبزن  گولم يتون ينم كنم، ينم باور   

133.Can I get by?:  ميشه رد بشم 

Sorry. Can I get by?: بشم  رد شهيم د، يببخش  

134.Let me through!:  !بذار رد بشم 

I want to go to shopping mall, Let me through!: ! بشم رد  بذار د، يبرم مركز خر خوام يم  

 

135.Chop-chop!:  !زود باش 

We’re late. Chop-chop!: !باش  زود م، يكرد ريد  
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136.Shake a leg!:  !دست بجنبون 

The concert starts at 8. Shake a leg!: !بجنبون  دست  شه، يشروع م 8 كنسرت  

137.I’m wrecked:  خيلي خسته ام/داغونم 

I’m wrecked. I can’t make it: اميب  تونمينم داغونم،   

138.Cheer up!: شاد باش/غصه نخور 

Come on!  Nothing happened. Cheer up: ) نخور(غصه باش  شادنشده،  يزي! چاليخيب   

 
 

139.No biggie!:  عيبي نداره 

-I missed the bus: موندم  جا  اتوبوس از  

- No biggie!: نداره يبيع     

140.Never mind!: مهم نيست/فدا سرت 

-I lost my phone: كردم  گم موي گوش  

- Never mind!: سرت  فدا ست، ين  مهم   
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141.What’s it to you?:  به تو چه؟ 

I don’t want to live with her. What’s it to you?: چه؟ تو  به كنم،  يزندگ باهاش  خوامينم  

142.It’s none of your business:  به تو هيچ ربطي نداره 

My personal life is none of your business: داره ن  ي اطبارت تو به من يشخص  يزندگ  

 
143.Stay out of it:  دخالت نكن 

It’s my family problem. Stay out of it: نكن دخالت ، مهيخانوادگ مشكل  

144.Butt out!:  دخالت نكن 

I know what to do. Butt out!: نكن  دخالت كنم،  كار  يچ  دونميم  

145.Don’t pick on me!:  !به من گير نده 

I’m so nervous. Don’t pick on me!: ! نده ريگ من به م، يعصب  ي ليخ من  

146.Cut it out!:  !بس كن 

I’m tired. Cut it out!: كن بس خستم،   

147.Cut the crap!: !مزخرف نگو 
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What are you saying? Cut the crap!: نگو  مزخرف  ؟يگ يم يدار  ي چ  

 

148.Can it!:  !زر نزن 

Can it! I can’t believe you: باورت كنم  تونمي! نمنزن  زر     

149.Belt up!:  !خفه شو 

Belt up!  It’s so rude: ادبانست  يب  يل يخ ني ! اشو  خفه  

150.Zip it!:  !دهنتو ببند 

Stop talking. Zip it! I can’t tolerate anymore: 

تحمل كنم   تونمينم گهيد نزن. دهنتو ببند!  حرف  

151.Pipe down!:  !ساكت شو/خفه خون بگير 

He told me “pipe down!” and I don’t want to see him anymore: 

 او بهم گفت خفه خون بگير! و من ديگه نميخوام اون ببينم 

152.Shut up!:  !خفه شو 

Shut up! My grandma slept here: دهيخواب  نجايا مادربزرگم! شو  خفه  
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153.By and large: در كل/روي هم رفته 

By and large, This is final decision: آخرمه  ميتصم نيا رفته،   هم يرو   

154.Ins and outs:  چم و خم/زير و بم 

Let’s go this way, I know it’s ins and outs: دونميم خمشو  و  چممن   م، يبر يور  ني ا اي ب   

155.Pros and cons:  مزايا و معايب 

Living in mega cities is full of pros and cons: 

هست   بيمعا و  ايمزا پر از  بزرگ شهر در  كردن  يزندگ  

156.Down and out:  آس و پاس/بي پول 

Let’s help him. He is down and out:     پوله يب  او م، يكن كمك بهش ايب 

 
157.Trial and error: آزمون و خطا 

You can’t understand without trial and error: ي بفهم يتون ينم خطا  و آزمون  بدون  تو  
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158.Ups and downs:  پستي و بلندي 

my life had so many ups and downs: بوده ي بلند  و يپست من پر از  ي زندگ  

159.Short and sweet: مختصر و مفيد 

He told me the story. Short and sweet: د يمف و مختصر گفت،  و داستان  من به او  

 

160.Are you asking for it?: تنت ميخواره 

You are annoying me! Are you asking for it?: اره؟خيم تنت! مخم رو ي ريم يدار  

161.Your ass is grass: دهنت سرويسه 

He is so angry. Your ass is grass: سه يسرو دهنت ه، يعصبان   يليخ  او  

 
162.I’ll bust your ass:  دهنتو سرويس ميكنم 

What did you do? I’ll bust your ass: كنميم س يسرو دهنتو ؟يكار كرد يچ  
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163.I’ll put you in your place:  حالتو ميگيرم 

You teased me. I’ll put you in your place:  رمي گيم حالتو ، يكرد تمياذ تو  

164.I kid you not:  باهات شوخي ندارم جدي ميگم 

Be serious. I kid you not: ندارم  يشوخ باهاتباش،  يجد   

 
 

165.Why the long face? چرا پكري؟     

Nothing happened. Why the long face?: ؟يپكر چرا نشده،  يزيچ   

166.I’m out of sorts:رو به راه نيستم 

I had a long, bad day, I’m out of sort: ستم ين  راه  به رو داشتم،  يطولان  بد  روز  
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167.I’m ready fready: من آمادم 

Let’s do it. I’m ready fready: م يبد انجامش ايب  آمادم،  من   

 
168.I’m poised:  من آمادم 

Nothing can stop me. I’m poised: آمادم  من ره، يجلو منو بگ تونهينم يچ يه  

169.I’m all set:  من آمادم 

I’m all set. Let’s try it: ميكن  نشامتحا ايب  آمادم،  من  

 

170.I made it up:  الكي گفتم/از خودم در آوردم 

You know I didn’t tell you the truth. I made it up: 

آوردم  در خودم  ازنگفتم،  قتيبهت حق يدون يم  
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171.Are you out of your mind?: 

 زده به سرت؟ عقلت و از دست دادي؟  

Why did you do that? Are you out of your mind?: سرت؟ به زده ؟يكرد  كار اون  چرا  

 

172.I’m broke:  بي پولم،پول ندارم 

Can you give me some money? I’m broke: ندارم  پول ؟يبد من  به پول يمقدار يتون يم  
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173.I’m pissed off:  عصباني ام 

You made me so sad. I’m pissed off: ميعصبان  من  ، يكرد ناراحت منو تو  

 
174.Chill out!:  !آروم/خونسرد باش 

I know you are worry but chill out: باش  خونسرداما  ينگران  دونميم  

 

175.I’m beat:  خيلي خستم 

I can’t go on. I’m beast: خستم  يليخ بدم،  ادامه تونمينم من  

176.Drop in!:  بس كن! تمومش كن 

I don’t want to hear more. Drop in: ! من تمومش! كن بس بشنوم،  شتريب  خوامينم  

177.Beat it: !بزن به چاك 

Don’t stay here. Beat it: ! چاك به بزن  نمون،  نجايا  

178. Chin up:  !اخماتو باز كن 

Why are you so sad? Chin up: كن  باز اخماتو  ؟يناراحت انقدر چرا  
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179.What’s up?: چه خبر؟ 

What’s up-dude?: ! قيرف خبر،   چه  

 

180.Hit me up:  باهام تماس بگير 

I’m waiting for your call. Hit me up!: ر يبگ تماس باهام هستم،  تماست منتظر  

 
 

181.I freaked out:  خيلي ترسيدم،پشمام ريخت 

It was so scary. I freaked out: خت ير  پشمامترسناك بود،  يل يخ  

182.My jaw dropped:  فكم افتاد 

Wow, it was so odd. My jaw dropped: افتاد  فكم بود،  ب يعج ي ليخ  

183.Holy fucking shit:  پشمام،اي داد 

Are you serious? Holy fucking shit: داد  يپشمام،ا  ؟يگيم ي جد  

184.Holy moly: جل الخالق 

Look at that monster. Holy moly: الخالق  جل كن،  به اون هيولا نگاه  
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185.No dice!: بداً  اعمراً/اصلاً/  

You are not serious. No dice: عمراً   )يگ ينم ي(جديست ين  يجد  

186.Hell no!: بداً! امعلومه كه نه!   

-Do you want to stay here?: ؟يبمون  نجايا يخوا يم  

-Hell no!: نه كه  معلومه   

187.Never ever!: بداً/هرگز ا  
I don’t buy it. Never ever!: هرگز كنم، ينم باور  
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188.Come on!:  يالا/زود باش 

Come on!  It’s too late: شده  ريد يليخ الا، ي  

 
 

189.I am who I am:  من همينم كه هستم 

You know it’s my personality. I am who I am: 

هستم  كه نميهم منمنه،  ت يشخص يدون يم  

190.It is what it is:  همينه كه هست 

You can’t change it. It is what it is: هست   كه نهيهم ، يبد رشييتغ   يتون ينم  
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191.Like it or lump it: (همينه كه هست) ميخواي بخواه نميخواي نخواه     

It’s all, I can do. Like it or lump it: 

نخواه  ي خواينم بخواه يخوايم ، بكنم تونمي م من كه  هيكار  همه   نيا  

 

192.willy-nilly: خواهي نخواهي/چه بخواهي چه نخواهي 

willy-nilly I’m with you in this trip: باهاتم سفر ن يا  تو من ينخوا ي بخوا  

193.Tit for tat: اين به اون در     

You teased me yesterday. Tit for tat: در اون   به نيا  ، يكرد تميياذ روزيد تو  

 

194.My bad: ه ام/متاسف ام/اشتباه از من بود  شرمند  

My bad. It was really my fault: بود  من اشتباه واقعا شرمندم،   
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195.No sweat:  مشكلي نيست/كاري نداره 

-Could you pass me the salt?: ؟يبد  بهم نمك لطفا شهيم  

- No sweat: / ستي ن  يمشكل    

196.I feel you: ميكنم/ميفهممت   دركت   

You should take a rest. I feel you: كنميم دركتمن  ، ياستراحت كن  ديبا  

197.Break a leg:  !موفق باشي 

You will pass the exam. Break a leg: ! يباش  موفقكرد،  يپاس خواه   ن اامتح  

 
 

198.I can’t place you:  شما رو به جا نميارم 

Sorry, do I know you? I can’t place you: 

ارم ي نم جا به  رو شما  شناسم؟يمن شمارو م ديببخش  
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299.I goofed up:  سوتي دادم 

I goofed up. I said you were here: ي بود نجا يا  تو گفتم دادم،  يسوت   

 
200.I made a boo-boo: سوتي دادم     

I made a boo-boo. I should fix it: كنم درستش  ديدادم، با يسوت  من  

201.Eat your heart out:  دلت بسوزه 

We had a good time together. Eat your heart out: 

بسوزه دلت م، يگذروند خوش مباه ما  

202.My heart is heavy: دلم گرفته 

I wanna cry. My heart is heavy: گرفته دلم كنم،  هيگر خواميم من   

203.Open your heart to me: با من درد و دل كن 

You should talk to someone. Open your heart to me: 

كن  دل  و درد من با ، يصحبت كن  يك يبا  ديبا تو  
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204.Follow your heart: ببين دلت چي ميگه 

For making decision, just follow your heart: 

گه يم يچ  دلت نيببگرفتن، فقط   ميتصم يبرا  

 
 

205.When are you due?:  بچه ات كي به دنيا مياد؟ 

When are you due? It should be next month: 

باشه  گهيد  ماه ديبا اد؟يم ايدن  به يك  ات بچه  

206.She’s heavily pregnant: پا به ماهه 

Oh, look at her. She’s heavily pregnant: ماهه  به پابه او نگاه كن،   اوه  
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207.I’m afraid so:  متاسفانه بله 

-Do you wanna go?: ؟يبر يخوايم   

- I’m afraid so: بله متاسفانه   

208.I’m afraid not: متاسفانه خير 

-Do you have extra pen?: ار اضافه داري؟كخود  

- I’m afraid not: ريخ متاسفانه   

 
 

209.Clam up!:  ساكت شو 

-I’m sorry: متاسفم 

-Clam up!:  شو  ساكت  
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210.Count me in:  من هستم.من پايم 

-Do you join us?: ؟يونديپيم ما جمع به  

- Count me in: مي پا  من   

 
211.Count me out!:  !دور منو خط بكش 

Never ever talk to me again. I mean count me out!: 

! بكش  خط  منو دور كه  نيا  ممنظور  نكن،  صحبت  من با گهيد  

 

212.Drop the act!:  !فيلم بازي نكن 

I couldn’t believe him. I told him “Drop the act”: 

! نكن يباز  لميف گفتم بهش  كنم،  باورش تونستمينم  
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213.Are you nuts?: خل شدي؟ 

Do you want to go alone? Are you nuts?: ؟يشد  خل ؟يبر تنها   يخوايم  

 
 

214.I screwed up:  گند زدم 

I should fix it. I screwed up: زدم  گنددرستش كنم،  ديبا  

215.I messed up: گند زدم     

It was my fault. I messed up: زدم  گندمن بود،   اشتباه  
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216.I fucked up: گند زدم       

You are right. I fucked up: زدم  گند توئه،  با حق     

 
 

217.Put somebody on phone: گوشي و به كسي دادن 

Put your mother on phone. I missed her: شده  تنگ براش دلم مامانت،  به بده يگوش  

 

218.No bars here: اينجا آنتن نميده 

I barely hear you. No bars here: دهينم آنتن نجا يا شنومت، ي م يسخت  به  
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219.Joking apart: شوخي به كنار/از شوخي بگذريم 

Joking apart. I want to be next to you for the rest of my life: 

باشم كنارت  عمرم ه يبق يبذا خوامي م ميبگذر  كه يشوخ  از  

220.Joking aside: شوخي به كنار   از شوخي بگذريم/   

Joking aside. You look so beautiful: ي خوشگل يل يخ نظر به كنار،  به يشوخ   

 

221.Son of a gun: پدرسوخته 

He is not my friend. He is a son of a gun: پدرسوختست او  ست، يدوست من ن  او  

 
 

222.Don’t get me wrong:  سو تفاهم نشه 

Your happiness really matters to me. Don’t get me wrong: 

نشه  تفاهم سو است، واقعا برام مهم  تيخوشحال   
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223.Can I pick your brain?:  ميشه نظرتو بدونم؟ 

I don’t know what to do. Can I pick your brain?: 

بدونم؟ نظرتو شهيم ، كنم كار يچ دونمينم  

 

224.Beats me: نميدونم/سر در نميارم 

This puzzle is too hard. Beats me: ارم ينم در سر  سخته،  يليخ  پازل  ني ا  

225.Search me:  نميدونم 

To be honest, Search me: دونمينم صادقانه،   

226.I don’t have a clue:  نميدونم 

-Where is your mom? مادرت كجاست؟   

- I don’t have a clue: دونمينم   

 
227.Honest to god: به خدا 

Honest to god. You are the only one in my life: 

ي هست  من يزندگ  كس تنها ا، تو فقط  دخ به  
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228.Have a good one!:  !خداحافظ/روز خوبي داشته باشي 

-Bye: خداحافظ 

- Have a good one: ! يباش  داشته ي خوب  روز    

229.Peace out!:  ! خداحافظ 

Let’s talk another time, Peace out!: !  خداحافظ  م، يحرف بزن  گه يوقت د هي ايب   

230.See you around: ميبينمت!  /خداحافظ  

-Good bye: خداحافظ 

-See you around: نمت ي بيم   

231.Take care!:  خداحافظ/مواظب خودت باش 

-Have a good one: ي باش داشته  يخوب  روز   

-Take care: باش  خودت مواظب   
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232.Fender bender:  تصادف جزئي 

Don’t worry. It was just a fender bender: بود  يجزئ  تصادف ه ي فقط اون  نباش،  نگران   

 

233.I got your six:  هواتو دارم 

Go and do it. I got your six: دارم  هواتو بده،  انجامش  و برو  

234.Back me up:  هوامو داشته باش 

I wanna do it. Back me up: باش  داشته هوامو بدم،  انجامش خواميم  

 

235.What a rip-off: گرون/خيلي گرونه   چه  

What a rip-off! I can’t offord it: كنم  شيته تونميگرونه،نم يل يخ  

 
236.It costs a fortune: خيلي گرونه 

This cellphone costs a fortune: گرونه  يليخ  ل يموبا ني ا  
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237.It costs an arm and a leg:  خيلي گرونه 

This price of houses in Tehran costs an arm and a leg: گرونه  يليخ  تهران  در  ونه  متيق  

238.It’s a bit pricey: كمي گرونه 

I don’t know you buy it or not. It’s a bit pricey: گرونه  ي نه، كم اي   شيخريم دونمينم  

239.I can’t afford it: ماليم به خريدش نميرسه   وسع  

It’s too pricey. I can’t afford it: رسهينم  دشي خر به ميمال  وسع گرونه،  يل يخ  

 

240.Take your time!: !عجله نكن 

We have enough time. Take your time: نكن عجله  م، يدار ي كاف وقت  

 
241.Don’t rush:  عجله نكن 

We will be on time. Don’t rush: نكن  عجله د، يرس ميخواه  موقع به  

242.It’s your call:   تصميم با توست 

I don’t know. It’s your call: توست  با ميتصم  دونم، ينم من   
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243.God forbid:  خدا نكنه،خدايي ناكرده 

Take care of yourself, God forbid, something will happen: 

وفته يم ي اتفاق ناكرده ييخدا خودت باش،   مواظب  

 

244.I couldn’t agree more:  كاملا موافقم 

-Do you agree?: ؟يموافق   

-I couldn’t agree more: موافقم كاملا  

 
245.I quite agree:  كاملا موافقم 

-How far do you agree?: ؟يموافق چقدر  

-I quite agree: موافقم كاملا  

 

246.Stay out of it:  دخالت نكن 

None of your business. Stay out of it: نكن دخالت نداره،  ي تو ارتباط به  
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247.For real: ًراست ميگي؟واقعا؟ 

I can’t believe that. For real: ؟واقعا؟ًيگ يم راست كنم،  باور تونمينم  

 
 

248.Keep in touch:  !با من در تماس باش 

I’ll miss you. Keep in touch: باش  تماس  در  من با شه، ي برات تنگ م دلم  

249.Stay in touch: با من در تماس باش!     

Text me every two hours. Stay in touch: 

با من در تماس باش  بده،  غاميپ من به ساعت دو هر  
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250.Where are you off to?:  !داري كجا ميري 

Please stay. Where are you off to?: ؟يريم كجا  يدار بمون،  لطفا  

251.Where are you heading?:  داري كجا ميري؟ 

Oh, you are leaving. Where are you heading?: ؟يريم كجا يدار  ، يريم ي تو دار اوه،   

 
252.You were missed:  جات خالي بود 

It was great holiday. You were missed: بود يخال   بود،جات يعال  لاتيتعط  

 

253.Suit yourself:  هرطور راحتي 

It’s your choice. Suit yourself: ي راحت هرطورتوئه،   ميتصم  

 

254.Big deal: ر كردي!  هن   

You did nothing. Big deal: يكرد رهن،  تو كاري نكردي  
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255.What’s going on?: !چه خبره 

Somebody tell me- What’s going on?: ! خبره چهنفر به من بگه،   ه ي  

 
256.What’s cooking?:  !چه خبره 

Why are you talking all together? What’s cooking?: 

! خبره چه  د؟يكنيم  صحبتهمتون باهم  چرا  

 

257.You are my one and only:  يكي يدونه مني 

I should confess, You are my one and only: ي من  دونهي ي ك ياعتراف كنم، تو   ديبا  
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258.Get to the point: سر اصل مطلب!  برو  

I don’t have time. Get to the point: ! مطلب  اصل سر بروندارم،  وقت  

259.Cut to the chase: برو سر اصل مطلب!     

Cut to the chase. What do you want to say?: ؟يبگ  يخوا يم يچ ! مطلب اصل سر برو   

 

260.Between you and me:  بين خودمون باشه 

Please don’t tell anybody. Between you and me: باشه  خودمون  نيب   نگو،  يكس  به لطفا  

 
 

261.Ta-ta for now!:  فعلاً خداحافظ 

I have to go. Ta-ta for now!: خداحافظ  فعلاًبرم،  د يبا من  
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262.I’m out of sorts:  حالم خوش نيست/رو به راه نيستم 

Don’t talk to me. I’m out of sorts: ستمين  راه  به و صحبت نكن،  باهام   

 
263.For god’s sake:  تو رو خدا 

For god’s sake, listen to me: كن  گوش من به خدا،   رو  تو   

264.Put yourself in my shoes:  خودتو بذار جاي من 

Put yourself in her shoes, and then make the decision: 

ريبگ ميتصم بعد و  بذار جاش توخود  
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265.Keep back:  !جلو نيا/عقب وايسا 

I don’t want to talk with you. Keep back: ! اين  جلو كنم،  صحبت باهات  خوامينم   

 
 

266.I have a sweet tooth:  عاشق شيريني جاتم 

I can’ help it. I have a sweet tooth: جاتم يني ريش عاشقكنم،  شيكار  تونمينم  

 
 

267.Don’t fluster me!:  منو دستپاچه نكن/گيجم نكن 

I need to concentrate. Don’t fluster me!: نكن  دستپاچمدارم تمركز كنم،   ازين  من  
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268.I told her off:  دعواش كردم 

Don’t worry! I told her off: كردم  دعواشنباش،  نگران   

269.You stink:  بو گند ميدي 

Take a shower please. You stink: ي ديم گند بو لطفا،   ريبگ دوش  

 
 

270.Cut the comedy: دست از شوخي/مسخره بازي بردار 

I’m serious. Cut the comedy: بردار  يباز ،مسخرهيشوخ  از  دستام!  يجد  من   
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271.Stop fooling around:  دست از مسخره بازي بردار 

You are an adult. Stop fooling around: بردار  ي باز مسخره از  دست ، يفرد بالغ  هي  تو  

 
 

272.Apply yourself:  پشتكار به خرج بده 

You can do it. Apply yourself: بده خرج   به پشتكار ، يانجامش بد يتون يم تو  

 

273.I have butterflies in my stomach:  دلشوره دارم 

I can’t do anything. I have butterflies in my stomach: دارم  دلشورهكنم،  يكار  تونمينم  

 

274.I was under the weather:  كمي مريض/نا خوش احوال بودم 

I didn’t go to work. I was under the weather: بودم  احوال  خوش نانرفتم،  سركار  
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275.Go on a diet: !رژيم بگير 

You are getting fat. Go on a diet: ريبگ ميرژ  ، يشيم  چاق  ي دار  

 
 

276.God speed: (در هنگام سفر) خدا به همراهت،خدا نگهدار    

Take care. God speed: همراهت   به خداباش،  مواظب  

277.God help us:  خدا به دادمون برسه 

It’s a difficult situation. god help us برسه  دادمون  به خدا  ه، يسخت ت يموقع   
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278.Don’t tell on me:  چغلي منو نكن/منو لو نده 

Don’t tell on me. I was honest with you: من باهات صادق بودم نكن منو يچغل   

279.Let’s stick together: بيا هواي همديگر رو داشته باشيم 

We just have each other. Let’s stick together: 

ميباش داشته رو گريهمد   يهوا ايب  ، ميدار همو  فقط  ما  

 

280.I was miles away: حواسم جاي ديگه بود 

Sorry, what did you say? I was miles away: بود  گهيد ي جا حواسم ؟يگفت يچ د، يببخش  
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281.Of course not!: معلومه كه نه!    

-Are you interested in politics?: ؟يمند  علاقه  استيس به  

-Of course not!: نه  كه معلومه   

 
 

282.It’s very becoming:  خيلي بهت مياد 

It’s very becoming. Buy it: بخرش  اد، ي م بهت ي ليخ   
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283.Hats off to you:   !تبريك به تو!/آفرين به تو 

You did a great job. Hats off to you: ! تو به ن يآفر ، يكرد يبزرگ  كار  

 
284.Mind out:  !مراقب باش!/بپا 

There is something there. Mind out: باش  مواظب  ، اونجاست يزيچ  هي  

285.Watch/look out!: مراقب باش!/بپا!     

This place is so dangerous. Watch out!: باش  مراقب خطرناكه،  ي ليخ مكان   نيا   
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286.With all due respect: با كمال احترام 

With all due respect, I can’t accept your request: 

درخواستت قبول كنم  تونمينم ، احترام كمال  با  

 

287.You nailed it!:  !تركوندي! گل كاشتي 

I’m so proud of you. You nailed it!: يكاشت گل كنم، ي م افتخار يل يخ بهت  

 
288.I have company tonight:  امشب مهمون دارم 

I’m not alone. I have company tonight: دارم  مهمون  امشب ستم، ين  تنها  من   

 

289.There are three of us: ما سه نفريم 

For running the business. There are three of us: مينفر سه  ما تجارت،  كردن  اداره يبرا  
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290.Get lost!:   گمشو  

I don’t want you here. Get lost!:  گمشو   ، يباش نجايا  خوامينم  

 
291.Buzz off!:  برو گمشو 

Buzz off! What are you doing here?: ؟يكن يم كاريچ  نجايبرو گمشو، ا   

292.Beat it!:  برو گمشو 

He told me “beat it” and I can’t go there anymore: 

اونجا  برم  تونمينم گهي د من و گمشو  برو گفت  من  به او  

293.Fuck off!:  برو گمشو 

It’s not your house. .Fuck off!: گمشو  برو ست، ين   تو خونه نجا يا  
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294.Keep out of sight!:  آفتابي نشو 

You screwed up. Keep out of sight!: نشو  يآفتاب ! يگند زد تو  

 
 

295.Those were the days: اون روزا بخير  ياد  

We had such a happy life. Those were the days: 

ر يبخ اروز  اون  ادي م، يداشت يشاد  ي زندگ  چه ما  
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296.We have a situation:  يه مشكل جدي داريم 

Same as before, we have a situation: مي دار يجد مشكل هيقبل،  مثل  

297.Twice as many:  دو برابر 

He sold twice as many as anybody: فروخته  يهركس برابر دو  او  

298.We have reached an impasse: 

تنگنا رسيديمبه بن بست خورديم،به   

It seems we have reached an impasse: م يخورد بست بن بهنظر  به  

 

299.Fair and square:  شرافتمندانه و بدون تقلب 

I won fair and square: بردم  تقلب بدون  و شرافتمندانه  من  

 

300.Fair point: خوبي بود/درست ميگي  نكته   

-it’s illegal: هيقانون  ريغ  نيا   

- Fair point: بود ي خوب  نكته   
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301.Off you go: ميتوني بري،برو ديگه 

Allright , Off you go: ي بر ين تويم خوب،  يليخ   

302.Snap out of it: از اين فاز بيا بيرون  به خودت بيا،  

It’s ok. Snap out of it: رون يب  ايب  فاز  ني ا ا،از يب  خودت به ه، ياك  

 

303.Don’t bite off more than you can: بر دهنت  از بزرگتر لقمه  

 ندار

My grandfather always said “Don’t bite off more than you can”: 
ندار  بر دهنت از  بزرگتر لقمه: ميگفت هميشه بزرگم پدر  

  
304.Fat chance of that: كمه خيلي احتمالش/نميخوره آب چشمم  

Today we can’t buy that. Fat chance of that: 
نميخوره  آب چشمم ،  بخريمش نيم نميتو امروز  
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305.Come to think of it: كه اومد  يادم حالا/ميكنم  رو فكرش كه حالا  

Come to think of it, I’d never like to go there: 
اونجا  برم نميخواستم هيچوقت ميكنم،  رو  فكرش كه حالا  

306.You did me a solid: كردي لطف حقم در  
I never forget. You did me a solid: كردي لطف حقم  در تو نميكنم،  فراموش هرگز  

 

307.Mind your p’s and q’s:  باش گفتارت و رفتار مراقب  

Be polite and mind your p’s and q’s:  باش  گفتارت  و  رفتار  مراقب و  باش مودب  
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308.Misery loves company: 

كه نيستي تو فقط  بدوني كه وقتي  كني تحمل ميتوني تر راحت  بدبختي  

 بدبختي

Your talk really helped me. Misery loves company: 
نيستم من  فقط  ميدونم چون  ميكنم  تحمل راحت  بدبختي كرد،  كمك بهم واقعا حرفت  
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